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Modeli škole animacije u turizmu Mediterana 

Saţetak 

Ovaj rad se bavi istraţivanjem hotelske animacije kao veoma vaţnog dela današnje turistiĉke 

ponude Mediterana. Akcenat je na naĉinima školovanja kadra za zvanje turistiĉkog 

animatora, na naĉinu organizacije i na stilovima rada. Navedeni su primeri Francuske, 

Španije, Italije, Slovenije, Republike Hrvatske, Bosne i Hercegovine, Republike Crne Gore, 

Republike Turske, Republike Grĉke, Republike Albanije, te Tunisa i Srbije. Posebna paţnja 

je posvećena tuniskoj i beogradskoj školi animacije kao dvema vodećima u ovoj oblasti. 

Navedene škole animacije su uporeĊene prema kriterijumima principa animacije, dnevnog i 

veĉernjeg programa, deĉijeg kluba, odnosa prema gostima i odnosa unutar samog tima. 

Navedene su karakteristike, sliĉnosti i razlike, kao i prednosti i nedostaci oba stila rada. 

Kljuĉne reĉi: animacija, turizam, škola animacije 

Models of animation school in Mediterranean tourism 

Abstract 

This paper researches hotel animation as an important part of nowadays tourism offerings in 

the Mediterranean area. The emphasis lies on the educational methods currently applied to 

educating the staff/animation crews, but also the manners of organization and work styles. 

There are examples from France, Spain, Italy, Slovenia, the Republics of Croatia, Bosnia and 

Herzegovina and Montenegro, as well as the Republic of Turkey, the Republic of Greece and 

the Republics of Albania, Tunisia, and Serbia. Special attention has been paid to the 

animation schools of Tunisia and Belgrade, as the leading schools in this area. The 

aforementioned schools have been compared in terms of animation principles, daily and 

evening programmes, kids' clubs, the relationship with/attitude towards/interaction with 

guests and the relationships among the team members/in the team itself. The paper refers to 

the characteristics of both styles, the similarities and the differences between them, as well as 

their advantages and shortcomings. 

Keywords: animation, tourism, animation school 



3 
 

 

SADRŢAJ 

 

1. UVOD..................................................................................................................................4 

2. OSNOVNI POJMOVI VEZANO ZA ANIMACIJU..........................................................5 

3. PRINCIPI ANIMACIJE......................................................................................................9 

4. CILJ ANIMACIJE.............................................................................................................10 

5. VRSTE ANIMACIJE........................................................................................................12 

6. PROGRAM ANIMACIJE.................................................................................................17 

7. ŠKOLE ANIMACIJE MEDITERANA.............................................................................27 

8. SLIĈNOSTI I RAZLIKE VODEĆIH ŠKOLA ANIMACIJE MEDITERANA...............33 

9. ZAKLJUĈAK....................................................................................................................53 

10. LITERATURA..................................................................................................................54 

11. PRILOZI............................................................................................................................56 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



4 
 

 

1. UVOD 

 

Iako predstavlja jednu od mlaĊih privrednih grana, turizam je u današnje vreme dostigao 

poloţaj jedne od najvaţnijih za mnoge zemlje. Naime, turizam je svetska industrijska grana 

ĉiji godišnji bilans premašuje 2000 biliona dolara i u kojoj je, direktno ili indirektno, 

zaposleno 10 miliona ljudi (Hristov, 2014). 

Ta ĉinjenica nije iznenaĊujuća obzirom da je danas odlazak na odmor (izvan boravišnog 

mesta) relativno dostupan svim ljudima koji, pritisnuti svakodnevnim problemima, stresu i 

umoru, imaju potrebu da se osveţe i povrate energiju za dalji naporan rad. 

Turistiĉke potrebe i navike su specifiĉne i nastaju u ĉoveku kao potrebe da se promeni naĉin 

ţivota, doţivi nešto novo, drugaĉije, i odvija se neminovno u promeni prostora. 

Nekada je bilo dovoljno da se hotel nalazi na lepom mestu, okruţen lepom prirodom i da 

hrana i smeštaj budu na zadovoljavajućem nivou. To se u današnje vreme smatra 

neophodnim, a na izbor mesta za odmor za koje će se turista odluĉiti presudiće dodatni 

sadrţaji (Spasojević, 2002). 

Turistiĉka potreba je vrlo raznovrsna, i iskazuje se kao potreba za: rekreacijom, odmorom, 

kulturnim doţivljajem, kontaktom sa drugim ljudima i kulturama, zabavom i razonodom, 

obavljanjem posla. Iz tog razloga se pojedine zemlje, pored nastojanja da “unovĉe“ svoja 

prirodna i istorijska bogatstva izgradnjom objekata za primanje i uslugu gostiju, sve vise 

okreću samom gostu. Svako ko se bavi turizmom ili hotelijerstvom, treba biti upoznat sa 

psihologijom današnjeg ĉoveka, njegovim fiziĉkim, društvenim, kulturnim i zdravstvenim 

potrebama. 

Sve se više paţnje pridaje samoj organizaciji  boravka turista u hotelu, to jeste – animaciji.  
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2. Osnovni pojmovi vezano za animaciju                        

Animacija 

Prvo i osnovno je da saznamo šta znaĉi i odakle potiĉe reĉ animacija. 

Reĉ “animation” ima latinske korene: “anima” znaĉi duša, duh, osećanje i “animare” – 

nadahnuti ţivot, motivisati, pokretati (Ivkov-Dţigurski, 2012). 

Prema Vujakliji(1980), termin animacija se definiše kao:  

 oţivljavanje, oţivljenje, davanje duše, 

 ţivost, ţivotna sveţina,  

 vatrenost, ţestina, ljutnja, 

 trenutak od koga se zametak u utrobi smatra ţivim,  

 organizovanje kulturnih i kulturno-zabavnih delatnosti, 

 zahvati animatora u crtanom filmu. 

U domaćoj struĉnoj literaturi se kao sinonimi koriste termini: razonoda, opuštanje, fiziĉko ili 

intelektualno usavršavanje. 

U francuskom i italijanskom jeziku podrazumeva: 

 sopstveno izraţavanje u grupama zajednice, dece i ljudi sa specijalnim potrebama 

(ponekad se naziva kreativno-ekspresivna animacija), 

 rad sa ljudima i grupama tako da oni uĉestvuju i upravljaju zajednicom u kojoj ţive 

(ponekad se zove socio- kulturna animacija) i 

 razvoj šansi za predškolsku i školsku decu kao što su avanturistiĉka igrališta, biblioteke 

igraĉaka, centri outdoor aktivnosti i organizovane sportske aktivnosti (ponekad se zove 

animacija slobodnog vremena). 

U engleskom jeziku animation – povezana je sa izradom crtanih filmova, odnosno 

podrazumeva oţivljavanje nepokretnih likova. 
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Znaĉenje izraza animacije kao turistiĉke delatnosti bi bilo: oţivljavanje doţivljaja 

savremenog, otuĊenog ĉoveka na njegovom godišnjem odmoru. 

Engleske reĉi koje opisuju navedeni proces bi bile: 

 Guest relations – kvalitet odnosa koji se uspostavlja prema gostu, posetiocu, 

 Leisure organization – ulaganja i sadrţaji vezani za organizaciju slobodnog vremena, 

 Entertainment – zabava, zabava na godišnjem odmoru, 

 Events management – organizacija posebnih dogaĊanja (na primer koncerata). 

U nauĉnoj literaturi turistiĉka animacija se, najĉešće, definiše kao obogaćenje, oţivljavanje 

turistiĉke ponude razliĉitim sadrţajima i kao podsticaj turistima da aktivno uĉestvuju u tim 

sadrţajima. 

Prema švajcarskom nauĉniku Kripendorfu (Krippendorf, 1984) animacija je “davanje 

uputstava za kulturnija putovanja i uputstvo da se animiranje mora razvijati u tri znaĉajna 

smera, i to kao pomoć za: 

 otkrivanje vlastite liĉnosti, 

 saradnju sa drugim gostima, 

 saradnju sa ugostiteljem i njegovom zemljom”. 

Danaud (Dannaud, 1972) animaciju definiše kao delatnost ĉiji je cilj: 

 oţiveti turistiĉku ponudu, dopuniti je novim sadrţajima i  

 motivisati turiste da uĉestvuju u tim sadrţajima i aktivnostima. 

Animacija se moţe definisati kao sastavni deo turistiĉke ponude koji znaĉi obogaćenje te 

ponude raznim sadrţajima, kao podsticaj turistima na sadrţajniji turistiĉki boravak. 

Drugim reĉima, animacija koristi stvaranju imidţa hotela i turistiĉkog centra u kome 

dejstvuje i sa jedne strane predstavlja ĉist trošak, ali sa druge strane gostima u svakom 

trenutku  pruţa osećaj da neko brine o njima, da su oni pravi “centar sveta“, da se sve vrti 

oko njih i da svi rade da se oni dobro provedu i ugodno osećaju na svom godišnjem odmoru. 
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Moţda najpotpuniju definiciju animacije dao je Benoit (2003): animacija u turizmu je od 

strane jedne osobe (animatora) izgovorena, prijateljska, vesela, ljubazna, srdaĉna, atraktivna 

(privlaĉna) molba, poziv, pobuda (podsticaj), ohrabrenje za zajedniĉko druţenje (bavljenje 

neĉim) kroz bilo koju aktivnost gosta (turiste), u njegovom slobodnom vremenu na 

godišnjem odmoru, koja ga privlaĉi i to sve do onog trenutka kada se odvija kroz zajedniĉko 

delovanje sa ostalim ljudima (gostima ili domaćinom) i sa radošću (zadovoljstvom) na 

upoznavanju novog (na novim doţivljajima), na zajedniĉkom uĉestvovanju u aktivnostima, 

na ljudima, okolini, mestu (destinaciji, prostoru), kulturi i uopšte zemlji u kojoj se boravi. 

Benoit (2003) navodi osnovne odrednice animacije: 

 animacija je podsticaj, 

 animacija se odnosi na slobodno vreme i godišnji odmor, 

 animacija je usmerena prvenstveno na grupe ljudi, 

 animacija stvara i poboljšava kontakte i komunikaciju meĊu ljudima, 

 animacija stvara raznolike oblike odnosa meĊu ljudima, 

 animacija je odgovor na ĉovekove potrebe, 

 animacija je usluga, servis usluga, 

 animacija je menadţment odnosa uĉesnika u slobodnom vremenu na godišnjem odmoru, 

 animacija je podruĉje rada profesionalnih animatora. 

Definisanje pojma animacija bi najbolje bilo završiti citirajući našeg vodećeg struĉnjaka iz te 

oblasti. Ţivanović (prema Mitić, 2001) navodi: “Rekreacija i turizam sve više predstavljaju 

biološko kulturnu potrebu i deo standarda masovnog društva i, gde god se pojave, oni su 

uzrok ili posledica boljih uslova rada i ţivota. Pioniri modernog turizma uoĉili su 

interesovanje i oduševljenje turista kojima je bio pripremljen sadrţajni boravak. Oni su  u 

repertoar usluga uvrstili sportsko rekreativne aktivnosti i vrednosti toga vide u sledećem: 

- uspešniji boravak turista sa zdravstveno-vaspitne i rekreativne taĉke gledišta, 

- sadrţajnije zadovoljenje potreba gostiju bez osećanja dosade i izgubljenog vremena, 

- sigurnost prodaje kapaciteta, ubedljivost reklame i povećanje prometa“. 

Mitić, takoĊe, navodi definiciju koju je izgovorio ĉuveni Tiso: “Fiziĉka aktivnost moţe da 

pomogne ili zameni dejstvo mnogih lekova dok nijedan lek ne moţe da zameni kretanje“ 

(Ivanovski, Mitić, 2001, str. 28).  
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Pored navoda definicije razliĉitih autora, Mitić (2012) daje i svoju definiciju, ukazujući da je 

animacija: “Podsticanje ljudi da aktivno provedu vreme na odmoru. To je, takoĊe, i zabava u 

toku slobodnog vremena“. 
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 3. Principi animacije 

Osnovni principi animacije (Ivkov-Dţigurski, 2012): 

1. Princip slobode: 

a) animacija mora biti nenametljiva, da deluje na promenu stavova i navika turista, ali uz 

ostavljanje pune slobode u odluĉivanju i izboru, 

b) ne sme postojati nikakva prinuda, 

c) akcenat se stavlja na tzv. usmerenu dobrovoljnost. 

 

2. Princip primerenosti: 

a) podrazumeva motivisanje turista za aktivno uĉestvovanje, 

b) nastojanje da se što bolje upoznaju potrebe gostiju, 

c) zadatak da se prati zadovoljstvo gosta ponuĊenim programom. 

 

3.  Princip aktivnosti: 

animacija mora teţiti onim sadrţajima koji omogućavaju aktivno uĉešće turista. 

 

4. Princip jednakosti: 

Podrazumeva da svaki turista ima ista prava i svi su jednaki, odnosno svakom posetiocu treba 

omogućiti da se ukljuĉi u animatorske aktivnosti. 

5. Princip izbornosti: 

Podrazumeva pruţanje mogućnosti posetiocima da imaju izbor meĊu više razliĉitih programa 

i razliĉitih vremenskih termina. 

 

6. Princip prilagoĎenosti: 

Podrazumeva korišćenje slobodnog vremena prema liĉnim mogućnostima uĉesnika, gde se 

kod turistiĉke animacije, mora obratiti paţnja na starosnu strukturu posetilaca. 
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4. Cilj animacije 

Cilj animacije je, pre svega, zadovoljan gost. 

Ciljevi animacije: 

- Humana strana, odn. zadovoljavanje potreba turista za promenom, druţenjem, 

afirmacijom, sticanjem novih znanja, veština i potreba aktivnog provoĊenja slobodnog 

vremena; razvija se kultura odmaranja turista. 

- Postizanje boljih ekonomskih efekata.  

Naime, glavni interes bilo kog zanimanja, pa tako i hotelijerstva, je zarada. Privlaĉenjem što 

više gostiju u barove, taverne, noćne klubove hotela znaĉajno se povećava prodaja. Da bi se 

to ostvarilo potrebno je ponuditi program animacije koji bi svojim kvalitetom uspeo privući 

što veći broj gostiju. MeĊutim, ma koliko da je program dobro osmišljen, interesantan i 

dobro sproveden uvek meĊu gostima postoji odreĊeni procenat onih koji će, radije, veĉe 

provesti van hotela ili neće uĉestvovati u dnevnim aktivnostima. Ali, ĉak i takvi gosti će, 

indirektno, postati deo animacije kontaktiranjem sa ostalim gostima hotela. Slušajući 

zanimljivosti od onih gostiju koji su ukljuĉeni u animacijski program – javlja se znatiţelja i 

interesovanje za dogaĊanja u hotelu, te i oni postaju potencijalni uĉesnici u nekom vidu 

animacije.                                              

U hotelima sa polupansion uslugom – najveća zarada se ostvaruje u baru. Da bi bar radio 

dobro potrebna je dobra animacija i pravilan pristup gostima. 

U hotelima koji rade na principu pun pansion (all inclusive, ultra all inclusive) animacija 

moţe izgledati kao trošak, meĊutim, ona sluţi za stvaranje imidţa hotela (ili turistiĉkog 

centra). Program animacije, izmeĊu ostalog, treba da smanji potrošnju na šanku, jer 

kvalitetom programa gost „ne stiţe“ da potroši ono što je unapred platio. 

Neretko, uz dobru animaciju gosti previde i neke nedostatke u hotelu.  

Turistiĉkim agencijama je lakše prodati aranţmane koji u svojoj ponudi imaju bogat 

animacijski program, a sa druge strane, danas, u doba interneta, komentari zadovoljnih 

gostiju i zanimljive fotografije dodatno privlaĉe potencijalne goste.   

Treba spomenuti i snagu reklame „ţive” reĉi. Nakon povratka sa odmora zadovoljan gost će 

svojim prijateljima priĉati o igrama, veselju, smehu... 
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- Afirmacija nacionalne/lokalne kulture. 

Ukratko, ciljevi animacije su: 

o poboljšati kontakte meĊu ljudima, 

o ukloniti strah pred nepoznatim, animirati na konzumaciju ponude, 

o pustiti ljude da deluju samostalno, 

o omogućiti potpuni doţivljaj, uslišiti potrebe gostiju, 

o povećati vrednost ponude, 

o reklamirati se. 

Glavni cilj hotelske animacije je, kroz ispunjenje svih poslovnih ciljeva, postići kvalitetan, 

dobro prihvaćen program koji će pomoći gostima kod organizacije njihovog slobodnog 

vremena na godišnjem odmoru, a ujedno uticati na povećanje pansionske i vanpasionske 

potrošnje istih gostiju, a time uticati na povećanje ekonomskih rezultata objekta u kom gost 

boravi, kao i povećanje ekonomskih rezultata celokupne turističke destinacije, regije, 

odnosno cele zemlje. 
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5. Vrste animacije 

Podela animacije, koju je dao Mitić (2001), se svodi na tri tipa: 

1. Turistiĉka animacija – podela je zasnovana prema kapacitetu hotela i broja animatora koji 

uĉestvuju. 

 Klupska animacija (Club animation) 

Tu spadaju hoteli gde broj gostiju iznosi od 1000 do 2000, nekad i prelazi taj broj, a broj 

animatora je od 20 do 70. Radi se tako što se angaţuju animatori specijalizovani za odreĊenu 

oblast (deĉiji animator, fitnes instruktor, plesaĉ, DJ, sportski animator…). 

 Klub hotel animacija 

U ovoj varijanti hotel, obiĉno, ima kapacitet od 300 do 900 gostiju. Shodno broju gostiju,i 

broj animatora ovde varira od ĉetiri do petnaest, a ponekad i više animatora. Najĉešće 

funkcionišu po rota sistemu (postoji program aktivnosti za sedam dana, svaki animator menja 

aktivnost svakog dana). Gostima se omogućava bogat i raznovrstan program tokom celog 

dana koji, najĉešće, poĉinje u 10:00  uz pauzu izmeĊu 13-15 ĉasova. 

Dnevni deo programa se završava oko 17:30, posle ĉega sledi veĉernji program koji poĉinje 

oko 21:00 i završava oko 01:00 ukoliko se ne organizuje i neko dešavanje u diskoteci (dress 

code, ladies night...). Gosti koji dolaze u klub hotele oĉekuju dobru animaciju jer najveći deo 

svog odmora provode u hotelu. 

 Soft animacija (Soft animation) 

Radi se o hotelima sa manjim brojem gostiju, kapaciteta od oko 200 do 300 gostiju. 

Podrazumeva dva, tri, maksimalno ĉetiri animatora. Najĉešće se sreće u hotelima sa 4 i 5 

zvezdica. 

Animacija u ovakvim hotelima je tiha i mirna. Sam program zavisi od broja animatora, 

mogućnosti hotela i sastava gostiju. 

Dnevni program, najĉešće, obuhvata jutarnju gimnastiku (streĉing ili jogu), vodenu 

gimnastiku, vaterpolo, tenis, stoni tenis, pikado, odbojku na plaţi, balote... 

Veĉernji program, obiĉno, podrazumeva kombinovanje kontakt programa animacije (izbor za 

mis, mistera, najbolji par, muškarci protiv ţena, olimpijske igre, šou programi, mjuzikli, 

bingo, kviz, karaoke i sl.) sa programima koji izvode lokalni muziĉari, plesaĉi, maĊioniĉari... 
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2. Prema tipu turista – podela je vršena prema starosnoj dobi 

 

 Deĉija animacija 

Deĉija animacija je poseban deo animatorskog programa. Njen znaĉaj je veliki za decu, ali i 

za njihove roditelje, a samim tim i za hotel. Za većinu porodiĉnih ljudi je presudno postojanje 

deĉije animacije prilikom odabira hotela za odmor. Kvalitetna deĉija animacija znaĉi 

nezaboravan provod deci i više slobode roditeljima. To je ulaganje u budućnost (Mitić). 

Podrazumeva rad sa decom od 4 do 12 godina i pretstavlja veoma odgovoran posao.  

U nekim hotelima se prihvataju i deca mlaĊa od 4 godine (jaslice) ili postoji sluţba za 

ĉuvanje beba (babysitting). 

U zavisnosti od uslova hotela, broja deĉijih animatora i broja dece organizuju se aktivnosti, 

igre, šou programi, bioskop, proslave rodjendana... u zatvorenom ili otvorenom prostoru. 

Sa decom, najĉešće, rade devojke. Neki hoteli zahtevaju da osoba za deĉiji klub (mini club) 

ima odreĊene kvalifikacije. 

Veoma je bitno da je osoba koja radi sa decom komunikativna, kreativna, strpljiva i da 

poznaje strane jezike. 

Deĉiji klubovi su, uglavnom, u zagraĊenom delu hotela, sa travnatim ili peskovitim deĉijim 

vrtićem koji sadrţi razliĉite prateće objekte kao što su: ljuljaške, tobogani, plastiĉne kućice... 

Pravilo je da u hotelima deĉiji klub radi od 10:00 do 17:00 sa pauzom za ruĉak, mada postoje 

i hoteli u kojima deĉiji klub ima duţe radno vreme i bez pauze. 

 

 Animacija za tinejdţere 

 Podrazumeva programe namenjene starijoj deci. Obiĉno su to neke muziĉke i pozorišne 

radionice ili pojedina takmiĉenja u odreĊenim sportovima.  

 Animacija za odrasle  

Ovde, najĉešće, podrazumevamo team building igre i zadatke, prisustvo velikog broja firmi i 

kompanija koje imaju takve potrebe a u okviru veĉernjih aktivnosti kontakt programe 
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3. Prema vremenskim uslovima:  

 letnja animacija,  

 zimska animacija. 

Postoje i manje precizne podele animacije.  

Obzirom na uĉešće turista, animacija se deli na: 

 Programi i sadrţaji u kojima je uĉešće turista aktivno, odnosno, turista je ukljuĉen kao 

saradnik i kao gledalac, 

 Programi u kojima je turista relativno pasivan gledalac, publika, bez preuzimanja uloge 

neposrednog uĉesnika. 

Sportska i fitnes animaciju. 

 Sportska animacija se bavi turnirima i prikazima sportova. Podrazumeva da animator koji 

vodi ovaj vid aktivnosti mora biti upućen u pravila i da mora posedovati znanje o sportskim 

aktivnostima koje sprovodi. Drugim reĉima, sportski animator mora biti osposobljen za 

solidno suĊenje u sportovima koji to zahtevaju i mora biti sposoban da na solidnom nivou 

uĉestvuje u sportskim igrama (odbojka, košarka, fudbal, vaterpolo itd.) ukoliko je to potrebno 

(npr.zbog postizanja jednakog  broja igraĉa u timovima). 

 Fitnes animacija podrazumeva razna veţbanja na suvom i u vodi. U tom sluĉaju 

neophodno je da animator poseduje znanja i sposobnost kvalitetne demonstracije. 

 

Pojedini autori razlikuju i: 

 Klasiĉnu animacija 

Ovaj vid animacije podrazumeva aktivnosti iz svakodnevnog ţivota dece i odraslih. 

Za ovaj vid animacije nisu potrebna sredstva. Dovoljni su osnovni rekviziti  (npr. društvene 

igre, razliĉite igre u vodi...). 

 
 Animacija koju izvodi jedan animator (One man animation) 

Ova vrsta animacije se, najĉešće, sreće u hotelima 5* i hotelima de lux kategorije. 
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Razlog je što klijentelu u takvim hotelima zanimaju aktivnosti kao što su golf, jahanje, 

jedrenje, mini krstarenja, izleti itd. 

Veĉernji program izvode profesionalci (profesionalni muziĉari, plesne grupe, solisti...), a 

uloga animatora je samo najavljivanje programa. 

Posao animatora se, uglavnom, svodi na komunikaciju sa gostima hotela (public relation - 

PR). 
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Slika 1. Plakat za dečiji klub, Potidea Palace hotel, Bomba Animation Team   
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6. Program animacije 

Programi animacije su razliĉiti u razliĉitim hotelima. Najvaţnije je da sve aktivnosti moraju 

biti dobro organizovane i pripremljene.  

Organizacijski pristup 

Organizaciji animatorskih aktivnosti se pristupa na krajnje ozbiljan naĉin. Postoji nekoliko 

naĉina pripremanja za aktivnosti: 

 svaka aktivnost poĉinje promocijom pola sata pre poĉetka dogaĊaja, 

 mora da se objavi nekoliko dana pre toga, 

 pripremiti okruţenje (oĉistiti mesto rada, pronaći hlad itd.), 

 pripremiti muziku ( adekvatna muzika za populaciju veţbaĉa), 

 pripremiti rekvizite, 

 pripremiti osveţenje, 

 pripremiti nagrade, ukoliko su planirane. 

 

Marketinški pristup - oblici prezentacije aktivnosti 

 

Najavljivanje aktivnosti se moţe uĉiniti na sledeće naĉine: 

 oglasna tabla, 

 flajeri, 

 mikrofon, 

 sastanak dobrodošlice, 

 komunikacija sa gostima koja moţe da bude glasna (povikom i najave pištaljkom) i tiha 

(komunikacijom od jednog do drugog gosta), 

 šetajuće oglasne table. 

Program animacije obuhvata aktivnosti i sadrţaje od sportske rekreacije do kulturnih 

doţivljaja u uţem smislu, odnosno, više od 10 000 aktivnosti kojima se ljudi bave u slobodno 

vreme koje se mogu podeliti u 10 osnovnih grupa: 

- društveni kontakti, 

- igre, 

- društveno – zabavne aktivnosti, 

- kulturne i umetniĉke aktivnosti, 
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- tehniĉke aktivnosti, 

- sportske aktivnosti, 

- aktivnosti u prirodi, 

- zdravstveno – rehabilitacione aktivnosti, 

- atrakcije i  

- izleti. 

Za kvalitetno osmišljavanje animacijskog programa najvaţnije je sagledavanje uslova u 

kojima taj program treba da se odvija, odnosno, pre poĉetka pisanja programa potrebno je 

obratiti paţnju na faktore koji uslovljavaju program animacije. Ti faktori su: prostor, sastav 

gostiju, kadrovi i materijalne mogućnosti. 

I - Prostor kao faktor planiranja programa animacije je veoma bitan jer: 

1. Geografsko – klimatski uslovi utiĉu na broj i vremenska planiranja sadrţaja i aktivnosti, 

korišćenje otvorenih površina itd. 

2. Lokacija objekta u odnosu na turistiĉko mesto u zavisnosti da li se objekat nalazi u ili van 

turistiĉkog mesta. Ukoliko su objekti u turistiĉkom mestu potrebno je vremenski uskladiti 

ukljuĉivanje turista u redovne programe, dok, sa druge strane, ukoliko su objekti van 

turistiĉkog odnosno urbanog mesta – programi moraju biti samostalniji i obuhvatniji. 

3. Potrebno je sagledati postojeće površine, prostore i objekte pogodne za odrţavanje 

pojedinih programa animacije. Tako, npr. za društvene kontakte biće pogodniji manji i 

intimniji prostori, za zabavne priredbe prozraĉne dvorane sa dobrim ozvuĉenjem dok će 

kulturno-umetniĉke priredbe zahtevati i odreĊenu tehniĉku opremu prostora. 

4. Znaĉaj prostornog rasporeda programa unutar turistiĉkog prostora proizilazi iz same 

ĉinjenice da odreĊeni turisti ţele mir, spokojan odmor, a drugi što buĉniju zabavu. Zbog toga 

je prilikom programiranja animacije potrebno voditi raĉuna o tzv. “zoniranju programa”, te 

raspored programa animacije treba svrstati u tri podruĉja ili zone prema kriterijumu inteziteta 

programa. 
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U mirnoj zoni nalaziće se igrališta, u smirenoj zoni društveno-zabavne aktivnosti i igre 

preteţno u okviru dnevne animacije dok je razigrana zona predviĊena za zabavne programe 

masovnijeg karaktera i noćne programe. 

II - Sastav gostiju znatno utiĉe na program animacije. Logiĉno da će se program u mirnom, 

porodiĉnom hotelu razlikovati od programa turistiĉke destinacije gde odmara npr. preteţno  

omladina. U svakom sluĉaju, programom je potrebno obuhvatiti interesovanja što većeg 

procenta broja gostiju.  

Postoje ĉetiri tipa gostiju: 

a) Aktivni tip – obuhvata one goste koji su svakodnevno ukljuĉeni u animacijske aktivnosti, 

a neki od njih i u 2-3 aktivnosti dnevno.  

Kod ovog tipa gostiju moţe se pojaviti problem izmeĊu onih koji se i kod kuće bave sportom 

ili rekreacijom i onih koji se ţele prvi put okušati u datoj aktivnosti. Animator svojom 

umešnošću treba naći naĉin i uskladiti ove dve suprotnosti. 

b) Opušteni tip – gosti koji su doputovali sa planom da se naspavaju, odmore, sunĉaju, 

plivaju. Specifiĉno kod ovog tipa gostiju je što se pravilnom i neagresivnom komunikacijom 

već nakon 2-3 dana pasivnog odmaranja kod velikog procenta javlja ţelja za uĉestvovanjem 

u nekom od vidova animacije. Pojedinci ostaju neaktivni, ali odlaze kući zadovoljni ako im je 

animator posvetio paţnju, porazgovarao sa njima i sl. 

c) Nezainteresovani tip – gosti koji su datu lokaciju izabrali iz nekog specifiĉnog razloga  

(povoljna cena, lep ambijent...). Bitno je informisati ih o aktivnostima i ne uznemiravati 

previše. Dobar animator uspeva naći naĉin i zainteresovati i ovaj tip gostiju. 

d) Nezadovoljan tip – u hotelskoj praksi se kaţe da postoji 1% hroniĉno nezadovoljnih 

gostiju: ne dopada im se smeštaj, hrana, usluga, more, bazen... Ĉesto se definišu kao – voda 

je previše mokra. 

Najĉešće se od njih moţe ĉuti da su “ prošlo leto odmarali u savršenom hotelu...”.  

Potrebno ih je paţljivo saslušati i preispitati njihove primedbe. Ponekad se moţe nešto i 

nauĉiti od takvih gostiju. 

Obiĉno je animacija jedina šansa da se odobrovolje. Potrebno je mnogo strpljenja, ali je 

predivan osećaj kada se takvi gosti “uzmu pod svoje“ i kada se vrate i po nekoliko puta u isti 

hotel. 
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Dakle, program animacije treba biti podesan za oba pola, razliĉite starosne grupe, invalide 

itd. 

III - Uvek se planira vrsta i broj aktivnosti koje dati kadrovi mogu uspešno da realizuju.  

U animaciji je potrebno naći naĉin kako bi se maksimalno ispoljili talenti i sposobnosti 

svakog animatora. Najĉešće, kombinacije raspodela animatorskih poslova se vrše prema 

kriterijumu poznavanja jezika, po podruĉjima animacije (kulturno-umetniĉka, sportska) i po 

kriterijumu specijalizacije. 

Najbolja situacija je imati svestranog animatora.  

IV – Kada govorimo o materijalnim mogućnostima treba reći da mogu predstavljati 

ograniĉavajući faktor. U praksi je retka situacija da su za rad animacije obezbeĊeni svi 

potrebni objekti, sprave i rekviziti za rad. U pojedinim situacijama se za animaciju izdvajaju 

samo male koliĉine materijalnih sredstava. Tada stupa na scenu improvizacija i kreativnost 

animatora. Tako se dešavaju situacije da animatori prave kostime od odbaĉenih stvari koje 

pronaĊu u hotelu, izmišljaju i organizuju igrice sa dostupnim rekvizitima i sliĉno. 

U skladu sa navedenim uslovima i mogućnostima priprema se program animacije. 

Program se odvija u tri ili ĉetiri vremenske celine:  

- Dnevni program koji se sastoji od prepodnevnih i poslepodnevnih aktivnosti i  

- Večernji program koji moţe, dodatno, podrazumevati i organizovanje nekog dešavanja 

u hotelskoj diskoteci u toku noćnih ĉasova (kao ĉetvrtu vremensku cjelinu). 

 

 Dnevni program  

Prilikom osmišljavanja dnevnog programa veoma je bitno voditi raĉuna da gosti tokom 

aktivnosti ne budu direktno izloţeni suncu i ponuditi im odreĊeni broj aktivnosti koje su 

vezane za vodu (naroĉito u periodu velikih vrućina koje poĉinju u julu i traju sve do kraja 

avgusta, neretko i do polovine septembra). 
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Jutarnja animacija, po pravilu, poĉinje u 10:00 h (nakon doruĉka). Poĉetak animacijskog  

dana, najĉešće,  podrazumeva jutarnju gimnastiku, jogu, streĉing, pilates ili sl. U nastavku se 

u program ukljuĉuju  aktivnosti većeg inteziteta (npr. gimnastika u vodi, sportske igre...). 

 

 

 
 

Slika 2. Jutarnja gimnastika, Potidea Palace hotel, Bomba Animation Team,  
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 Slika.3. Gimnastika u bazenu,                              Slika 4. Gimnastika u bazenu,  

             Bomba Animation Team,                                       Bomba Animation Team, 

             Portes Palace Hotel                                              Portes Beach Hotel 

 
Prvi deo dnevne animacije se organizuje do 12:00h ili do 12:30 kada je vreme ruĉka. U tom 

vremenskom periodu se gosti spremaju i idu na obrok, a tim animacije ima pauzu za ruĉak u 

trajanju od dva ili tri sata. 

o Poslepodnevne aktivnosti slede nakon ruĉka i odmora. Obiĉno je to od 15:00h, mada, u 

zadnje vreme zbog prevelikih vrućina odredjeni broj timova animacije poslepodnevne 

aktivnosti poĉinju u 15:30 ili, ĉak, u 16:00h. 

o Dečiji klub, u većini sluĉajeva, ima istu satnicu rada.  

Postoje hoteli u kojima su deĉiji animatori svakodnevno zaduţeni za organizovanje 

zajedniĉkog obroka dece, što pretstavlja i svojevrsnu atrakciju kada u koloni po dvoje 

pevajući idu u restoran ili se vraćaju. 

 

 Večernji program se, kao što je već reĉeno, organizuje u zavisnosti od više faktora. 

Poĉinje deĉijim diskom u 20:30h ili 21:00. 

 

“Mini disko“ traje pribliţno pola sata i deĉiji animatori i jedan broj sportskih animatora 

kostimirani plešu sa decom već pripremljene koreografije, dok ostatak tima vrši završne 

pripreme za veĉernji program.  
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Ranije je preovladavalo mišljenje da treba svako veĉe igrati na iste melodije, tj. da iz dana u 

dan treba ponavljati koreografije kako bi ih nauĉila sva deca. Iskustvo pokazuje da to nije 

sluĉaj i da je poţeljno u programu imati spremljena dva ili tri razliĉita poluĉasovna 

programa, jer, u suprotnom, deci postaje monotono i dosadno, odn. postaju nezainteresovana.  

Još jedna bitna stavka je da se pesmice na koje će se igrati biraju u zavisnosti od sastava 

gostiju, tako da je preporuĉljivo u hotelima gde npr. ima veliki broj ruskih gostiju pripremiti i 

nekoliko pesmica (koreografija) na ruskom jeziku itd. 

 

 
 

Slika 5. Dečija diskoteka uz podršku roditelja, Pomegranate Spa Hotel, Bomba Animation 

Team  

 

 
Deĉiju diskoteku je poţeljno završiti tako što se svako dete predstavi na mikrofon i uz 

zajedniĉki naklon, i to iz prostog razloga jer to veoma usrećuje decu, a sa druge strane 

roditelji ih bogato nagrade aplauzom i dobra je prilika za fotografisanje. 
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Sledeći korak u okviru veĉernje animacije koji se moţe uĉiniti za najmlaĊe goste hotela je 

predstavljanje i nagraĊivanje maski koje su oni sami napravili u toku dana u deĉijem klubu, 

pokaţi šta znas, “mini play back show“, skeĉevi u kojima glume deca itd. 

Sa druge strane, nešto od navedenog se moţe kombinovati i sa programom za odrasle kada je 

animatorima potrebno nešto više vremena za presvlaĉenje i sl. 

 

 
 
Slika 6. Dečiji maskenbal i nagraĎivanje diplomama, Potidea Palace Hotel, Bomba 

Animation Team 

 

 
Poţeljno je, ukoliko postoje mogućnosti za to, deci organizovati deĉiji bioskop gde će gledati 

crtane filmove. To se naroĉito odnosi na one veĉeri kada u hotelu gostuju muziĉari,  plesne 

grupe i sl. Na taj naĉin se njima obezbedjuje zanimljiv sadrţaj, roditelji mogu biti opušteniji i 

ne postoji mogućnost povreĊivanja dece koja trĉe oko ljudi koji plešu i igraju. U tom sluĉaju 
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barem dva animatora moraju biti sa decom – jedan da je neprestano sa njima, dok drugi moţe 

da,ukoliko neko dete izrazi ţelju napustiti bioskop,  ispratiti ga do roditelja. 

 

 
Slika 7. Dečiji bioskop, Potidea Palace hotel, Bomba Animation Team 

 

Večernji program za odrasle, obiĉno, poĉinje u 21:30h. Namenjen je svim starosnim 

grupama gostiju, ali usmeren je ka odraslim, odnosno, starijima u odnosu na prethodni deo i 

najzahtevniji je po pitanju izvoĊenja. 

Prilikom odabira veĉernjeg programa, pored do sada navedenih faktora, veoma je bitno voditi 

raĉuna i pravilno iskombinovati kontakt programe i programe za gledanje, gde je publika 

uglavnom pasivna. 

Ovaj deo programa se najefektnije i najveselije završava zajedniĉkim plesom  animatora i 

gostiju (club dance). 

Generalno, ljudi na odmoru imaju potrebu da plešu, da igraju. Zbog toga je u hotelima koji 

nemaju diskoteku potrebno organizovati ţurku na plaţi (Beach party) barem jednom 

sedmiĉno. Na ovaj naĉin aktivni gosti uţivaju na samoj obali mora uz muziku i igru, ne 

uznemiravajući one koji u to vreme spavaju, jer pretpostavka je da su sobe udaljene od plaţe. 
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U hotelima koji imaju sopstvenu diskoteku je potrebno povremeno organizovati neko 

dešavanje (tematske veĉeri, maskenbal, dress code, ladies night...). 

Ovim se završava četvrta vremenska celina i radni dan animatora. 

Programiranje svakodnevnih sadrţaja je po principu – svakog dana u isto vreme kako bi se 

stvorila navika kod turista i njihovo uigravanje. 

Plan animacijskog programa se pravi, najĉešće, za dve sedmice, kako bi se izbeglo da gosti 

koji ostaju u hotelu duţe od sedam dana prisustvuju dva puta istom programu. 

Nije retkost da pojedinci odmaraju u hotelu tri sedmice ili duţe. U tom sluĉaju ne moţe se 

oĉekivati od animacije da ne ponovi ni jedan program, ali je potrebno imati rezervni plan i 

barem neki novi program. 

I dnevni i veĉernji programi moraju biti fleksibilni i podloţni promenama. 

 

Pretstavljanje programa obavljaju svi ĉlanovi tima, na svakom mestu, u svakom trenutku. 
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7. Škole animacije Mediterana 

Turistiĉka animacija je, u obliku kakvom je danas poznajemo, relativno nova profesija. U 

trku za obrazovanjem mladog kadra, ušle su razne agencije koje se bave obukom i 

angaţovanjem animatora. Tu su fakulteti i visoke škole koji imaju poseban smer animacije na 

nekoj od studijskih godina. Animacija u turizmu, kao predmet, je prisutna na mnogim 

koledţima, fakultetima i visokim školama širom sveta (Ivanovski i Mitić, 2012). 

U zemljama Mediterana razliĉiti su naĉini obuĉavanja animatora. Pomenimo neke: 

 Francuska je zemlja koja se smatra kolevkom turistiĉke animacije u obliku u kojem je 

poznajemo danas (tridesetih godina XX veka, skautski kampovi).   

Nakon završetka Drugog svetskog rata nastaje, od francuske vlade, priznat edukacijski 

program za obrazovanje animatora. Osnivanjem Ministarstva za kulturu u Francuskoj 

(šezdesetih godina XX veka) animacija postaje deo drţavne kulturne akcije.  

Danas drţavno priznate diplome se, izmeĊu ostalog, stiĉu na Institutu za sport i animaciju sa 

50-godišnjim iskustvom (UCPA Institut de Formation aux Metiers du Sport et de 

l'animation). 

 Španija – kadrovi se, u najvećem broju, obrazuju dvomesecnim kursevima. Najpoznatije 

organizacije za sticanje zvanja animator-rekreator su Fiesta konsalting (Fiesta consulting) i 

Gestiopolis. 

 

 Italija – Blic (Blitz) i Trigano 1949. godine osnivaju Klub Mediteranea (Club 

Mediteranee) i, vec, 1950. godine uvode turistiĉku animaciju kao sastavni deo ponude kluba. 
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Danas se animatori obuĉavaju na  Akademiji za animatore Verde i Blu ( Accademia di 

animazione Verde&Blu). Akademija je 2004. osnovana u Torinu, ali se raširila po celoj 

Italiji. 

U prvoj fazi, odnosno, na prvom kursu se polaznici obuĉavaju osnovnim konceptima 

animacije i to:  

- turistiĉki animator, 

- animator deĉijih festivala i  

- animator letnih aktivnosti. 

U drugoj fazi se znanja proširuju i otkrivaju nove metode animacije i komunikacije. 

Polaznici kurseva uĉe od psihologije do sportskih aktivnosti, ali i lutkarske predstave,  

iscrtavanje lica (face painting), manipulaciju balonima, humanitarne projekte (praktiĉna 

implementacija za prikupljanje sredstava) itd.  

Završetkom kursa animator je spreman za organizaciju i sprovoĊenje svih vrsta dogaĊaja: 

roĊendani, venĉanja,  rad sa decom i, naravno, animacija u turistiĉkim centrima. 

 Slovenija – u Sloveniji zanimanje turistiĉki animator je definisano u sistematizaciji 

radnih mesta. 

Edukacija turistiĉkih animatora se obavlja u: 

- Visoka škola za turizam u Portoroţu, 

- Centar Republike Slovenije za struĉno usavršavanje, Ljubljana, 

- Ljudska univerza Jasenice, 

- „Iskoristi dan“ d.o.o. prva agencija u Sloveniji koja je poĉela da se bavi pruţanjem usluga 

u oblasti turistiĉke animacije, 

- Agencija „Ulala“, koja se profesionalno bavi turistiĉkom animacijom. 
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 Republika Hrvatska – na podruĉju Hrvatske se animacija pojavljuje pod uticajem 

nemaĉkih gostiju i turoperatora, sedamdesetih godina XX veka. 

Hrvatski sabor je 2007. godine doneo Zakon o pruţanju usluga u turizmu, kojim se ureĊuje 

naĉin i uslovi za pruţanje usluga u turizmu. 

Turistiĉki animatori se obrazuju: 

- Na Fakultetu za menadţment u turizmu i ugostiteljstvu, Opatija, 

- Na Sveuĉilištu u Zadru, na Odjelu za turizam i komunikacijske znanosti, 

- Veleuĉilištu VERN iz Zagreba, 

- Preduzeće Karpe diem (CARPE DIEM), 

- Preduzeće Autfit (Outfit), 

- Preduzeće Teatrum (Theatrum). 

 

 

 Bosna i Hercegovina – na prostoru Bosne i Hercegovine turistiĉka animacija je na 

samom poĉetku i moţe se sresti samo u većim turistiĉkim centrima. 

 

 Republika Crna Gora  - Već 1997. godine, u Herceg Novom, odrţan je trodnevni (08.-

10. 12. 1997.) VIII Kongres turistiĉkih agencija Jugoslavije, na kome su saopšteni podaci da 

se turisti sa svih meridijana sve više okreću programima koji u svojim sadrţajima nude 

rekreativne i sportske mogućnosti. U svom nastupu Petar Stakić prezentuje projekat koji je 

pripremljen u saradnji sa Ţivojinom Ţivanovićem sa Fakulteta za fiziĉku kulturu, 

Univerziteta u Beogradu, i ukazuje na znaĉajnu privrednu komponentu i velike mogućnosti 

ukljuĉenja u rekreativne programe. Dalje se navodi da kadrovi koji rade u turizmu su bogatiji 

za struĉnjake u oblasti rekreacije i sporta, sportske pedagoge i animatore. TakoĊe je bitno 

pomenuti izlaganje o mogućnostima i unapreĊenju funkcije rekreacije i sporta u turizmu uz 

potvrdu za pozitivna iskustva koja se analizira u Asocijaciji „Sport za sve“, Beograd u kojoj 

su na praktiĉnim primerima ova dva struĉnjaka u saradnji sa mnoštvom saradnika iz razliĉitih 

oblasti postizali veoma znaĉajne rezultate. Iako je bilo govora o prihvatanju koncepta 

„nijedan turistiĉki program bez rekreacije i sportskih aktivnosti“, na ţalost, Crna Gora se ne 
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moţe pohvaliti da je turistiĉka animacija zaţivela u punoj meri i na teritoriji Crne Gore ne 

postoje stalni kursevi za obuku turistiĉkih animatora. 

 

 

 Republika Turska – je poznata po veoma razvijenoj animaciji i, najĉešće, je to klupska 

animacija, sa timovima i do tridesetak ĉlanova. Kada je reĉ o obrazovanju kadrova 

spomenimo Marmaris viša turistiĉka škola (Marmaris Tourism Vocational School, Mugla 

Sitki Kocman University). Na kursu se uĉe turski i strani jezici, rad na raĉunarima, 

pantomima, muziĉko obrazovanje, plesovi, o kozmetici i šminki, kostimografija, (socijalna)  

psihologija, menadţment, turistiĉka geografija itd.   

 

 Republika Grčka Još su Platon i Aristotel isticali znaĉaj korišćenja slobodnog vremena 

za zabavu i rekreaciju (Kuthuris, 2006). Na podruĉju Grĉke turistiĉka animacija je veoma 

raširena u praksi, meĊutim, kao animatori, najĉešće, rade kadrovi iz drugih zemalja, što je 

svojevrstan paradoks obzirom da postoje dobri uslovi za obrazovanje kvalitetnog kadra: 

- Demokritov univerzitet u Trakii (Δημοκριτειο πανεπιστημιο – Θρακης), 

- Viša škola za fiziĉko vaspitanje i sportske nauke, Komotini (ΣΕΦΑΑ – Στολη επιστημης 

υσσικης αγωγης και αθλητισμοσ, Κομοτηνης) na predmetu Rekreacija i turizam, 

- Balatsinos – privatna škola sa 6-mesecnim kursevima, kao i mnoge druge privatne škole 

u Atini, Solunu, Trikala, Seres itd. 

 

 Republika Albanija uslove za školovanje turistiĉkih animatora ima samo u Tirani, na 

Fakultetu za fiziĉku aktivnost i rekreaciju (Fakulteti i Veprimtarise Fizike dhe Rekreacionit), 

Odsek za fiziĉku aktivnost, rekreaciju i turizam. 

MeĊutim, danas su dve vodeće škole turistiĉke animacije tuniska i beogradska. 

 Tunis – kada govorimo o osposobljavanju kadrova za turistiĉku animaciju u Tunisu 

spomenimo: 

- Centralni univerzitet (Universite Centrale). To je privatni univerzitet za ţurnalizam i 

komunikaciju, osnovan 2001. godine. i smatra se pionirom u obuĉavanju organizatora 

razliĉitih dogaĊaja. 
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- IMSET – jedan od vodećih privatnih instituta za struĉno usavršavanje u Tunisu, osnovan 

1993. godine. U toku dvogodišnjeg treninga polaznici se obuĉavaju organizaciji i 

sprovoĊenju kako sportskih, tako i veĉernjih dešavanja i samostalnom radu ili radu u timu. 

Zanimljivo je što, kada govorimo o organizaciji, polaznici uĉe i uveţbavaju, ĉak, i pripremu 

potrebnih rekvizita, bine, tematskih veĉeri, ali i tehnike prodaje. 

 

 Republika Srbija - mogućnosti za edukaciju turistiĉkih animatora u Srbiji su, zaista, 

mnogobrojne: 

- Udruţenje struĉnjaka za rekreaciju zajedno sa Kadrovskim centrom pri Fakultetu sporta i 

fiziĉkog vaspitanja pokrenulo je je 2002. godine BSA – Beogradsku školu za animaciju, 

koja je do sada imala 46 realizovanih edukacija, sa oko 800 polaznika.  YUTA je postala 

partner BSA 2010. godine, kasnije su se prikljuĉili Asocijacija sport za sve Srbije i 2017. 

Godine i Savez za rekreaciju i fitnes Srbije postaje partner u edukaciji. 

- Od 2006. godine na Osnovnim strukovnim studijama sporta i rekreacije postoji izborni 

predmet Turistiĉka animacija, a na Geografskom fakultetu Univerziteta u Beogradu 

studenti turizmologije slušaju obavezni predmet Animacija u turizmu. 

- Svi studenti koji su poloţili izborne predmete Turistiĉka animacija i/ili predmete 

Rekreacija uĉenika u prirodi na Fakultetu sporta i fiziĉkog vaspitanja Univerziteta u 

Beogradu, Animacija u turizmu na Odseku za turizmologiju na Geografskom fakultetu 

Univerziteta u Beogradu, na Turizmologiji na PMF u Novom Sadu, TIM Rekreacije na 

Visokoj sportskoj i zdravstvenoj skoli u Beogradu, TIMS Novi Sad, Hotelijerski fakultet 

u Vrnjaĉkoj Banji i drugim akreditovanim programima i obavili odgovarajuću nastavnu 

praksu u trajanju od najmanje 7 dana realizacije programa animacije na turistiĉkoj 

destinaciji, mogu da dobiju BSA Sertifikat. 

- Na fakultetu sporta i fiziĉkog vaspitanja Univerziteta u Beogradu odbranjeno je preko 30 

završnih diplomskih i master radova i po jedan magistarski rad i jedna doktorska teza. 

- Paralelno postoji i Savez za sportsku animaciju i sportsku rekreaciju Srbije. 
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- Za potrebe svojih programa pojedini timovi za animaciju, kao što je „Ĉigra“, rade internu 

edukaciju svojih kadrova za realizaciju animacije na roĊendanima, sajmovima i drugim 

promotivnim dogaĊajima. 

Od seminara i kurseva, preko izbornog predmeta i usmeravanja do, danas, osnovnih 

strukovnih studija studijskog programa Rekreacija - Fakultet fiziĉke kulture u Beogradu 

je oformio ogroman broj animatora-rekreatora i stvorio specifiĉan naĉin organizacije i 

sprovoĊenja animacije u turizmu. Animatori-rekreatori su kompetentni, moderni i 

samostalni organizatori  rekreacije, fitnesa, animacije u turizmu i sportu za sve. Moţe se 

reći da je ovaj talas prepoznat i dobro prihvaćen, ne samo na Balkanu i mnogim 

zemljama Mediterana, nego i širom sveta gde animatori beogradske škole animacije 

postiţu zapaţene uspehe. 
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8. Sličnosti i razlike vodećih škola animacije Mediterana 

 

Kao što je već pomenuto, dve vodeće škole animacije, odnosno, dva prepoznatljiva naĉina 

organizacije i sprovoĊenja animacije, u turizmu Mediterana su tuniska i beogradska. TakoĊe, 

u radu je navedeno da je Grĉka zemlja u kojoj, uglavnom, rade turistiĉki animatori iz drugih 

zemalja. U zadnje vreme mogu se sresti animatori iz Bugarske, Nemaĉke, ĉak i Grĉke, ali, 

najĉešće, su to kadrovi iz Tunisa i Srbije, te bi bilo veoma zanimljivo povući paralelu izmeĊu 

dve navedene vodeće škole animacije baš govoreći o turizmu Grĉke. 

Velika većina hotela u Grĉkoj moţe biti okarakterisna kao mirni, porodiĉni hoteli. Animacija 

je prisutna u velikom procentu hotela sa ĉetiri ili pet zvezdica. Najĉešće je to soft animacija. 

 Govoreći o karateristikama vodećih škola animacije Mediterana, najpre, ćemo ih 

uporediti prema parametru principa animacije. 

o Već kod prvog principa animacije (princip slobode) moţe se uoĉiti prva znaĉajna razlika. 

„Beogradska animacija“ se, kako u teoriji, tako i u praksi, moţe okarakterisati kao 

nenametljiva, dok se za tunisku moţe reći da je agresivnija i da postoji odreĊena doza 

prinude.  

Tako  se u nekom hotelu moţe videti animator koji pojedinim opuštenim, neaktivnim 

gostima samo poţeli dobro jutro, upita za raspoloţenje, progovori o knjizi koju gost ĉita ili, 

ĉak, pogleda ruĉni rad kojim se (najĉešće) gošća bavi, dok u nekom drugom hotelu se moţe 

videti animator koji vuĉe gosta za ruku, ne bi li se pridruţio nekoj aktivnosti. U oba sluĉaja 

treba biti obazriv. U prvoj situaciji animacija moţe, naroĉito od nekih ekstraverta, biti 

okarakterisana kao nedovoljno vidljiva. U drugom sluĉaju animator moţe izazvati strah kod 

gosta ili neprijatnu situaciju.  

o Govoreći o  principu primerenosti, u delu vezanom za motivisanje turista za aktivno 

uĉestvovanje, moţe se zakljuĉiti da je u oba stila rada cilj isti, ali su naĉini motivisanja 

razliĉiti.  

Ovde bi bilo zanimljivo pomenuti jednu od suštinskih razlika izmeĊu tuniske i beogradske 

animacije. Naime, jedna od osnovnih stvari koja se uĉi u beogradskoj školi animacije je da je 

animator domaćin koji oĉekuje svoje goste, svoje prijatelje. To podrazumeva da ne postoji 

striktna satnica, te da onog momenta kada se završi radno vreme animator ne uklanja osmeh i 
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istog momenta napušta aktivnost. Pravilo je: ako si u hotelu – radiš. Drugim reĉima 

animacija se definiše kao stil zivota. U vezi s tim, beogradski animator se, pre svega, trudi 

uspostaviti kvalitetnu komunikaciju, upoznati gosta, proceniti ga i prilagoditi naĉin rada, 

odnosno, ponuditi gostu ono što oĉekuje od odmora. 

Nasuprot tome, vezano za tunisku školu animacije, moţemo primetiti da je više organizovana 

kao zaposlenje. Tuniski animator će dati sve od sebe i organizovati veoma kvalitetnu i 

atraktivnu aktivnost, ali će se u terminu završetka date aktivnosti povući i napustiti je skoro 

istog momenta, uz jasno objašnjenje da mu se završava radno vreme. Sumirajući navedeno, 

moţe se izvući zakljuĉak da je beogradska škola animacije više okrenuta upoznavanju 

potreba gostiju i praćenju zadovoljstva gostiju ponuĊenim programom, znaĉi samom procesu 

komunikacije i animacije, dok su animatori tuniske škole više okrenuti postignutom 

rezultatu, te se, na ţalost, u praksi moţe videti situacija da otvoreno zamole turiste da napišu 

pozitivne komentare na internetu ili u hotelskim upitnicima. 

o Princip aktivnosti obzirom na osnovnu podelu programa turistiĉke animacije u odnosu na 

uĉešće gostiju na: 

- programi i sadrţaji u kojima je uĉesće turista aktivno, odnosno, turista je ukljuĉen kao 

saradnik i kao gledalac i  

- programi u kojima je turista relativno pasivan gledalac, odnosno publika, moţe se 

zakljuĉiti da oba pravca u svetu animacije imaju iste teţnje tj. teţe sto većem procentu 

aktivnih turista. Uobiĉajena je situacija da se u toku pauze vide animatori koji uveţbavaju 

neki ples ili bilo koji drugi scenski nastup zajedno sa gostima hotela. 

 

o Princip jednakosti je, takoĊe, princip u vezi koga se ne mogu uoĉiti razlike meĊu dve 

vodeće škole animacije, odnosno, u oba sluĉaja svi turisti imaju ista prava i svakom gostu je 

omogućeno da se ukljuĉi u animatorske aktivnosti. 

 

o Princip izbornosti – vezano za ovaj princip moguće je, jednostavno, reći da sve animacije 

sveta teţe da turistima ponude izbor izmeĊu više razliĉitih programa (zabavnih, sportskih, 

edukativnih, više ili manje aktivnih) i razliĉitih vremenskih termina. 
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o Princip prilagoĎenosti je jos jedna stavka gde se moţe uoĉiti razlika meĊu posmatranim 

školama animacije. U startu se podrazumeva da u oba sluĉaja postoje veoma dobar plan i 

program rada. Razlike se uoĉavaju u toku samog funkcionisanja tokom sezone. Naime, 

tunisku školu animacije karakteriše jedan stepen krutosti u smislu menjanja animacijskog 

programa, dok sa druge strane beogradski naĉin rada podrazumeva u velikoj meri praćenje 

sastava gostiju (naroĉito starosne strukture), prilagoĊavanje programa prema trenutnom 

sastavu gostiju, pa, ĉak, i improvizaciju. Jedan od slikovitih primera je hotel Portes Beach, na 

Halkidikiju u kome je dugi niz godina animacija bila poverena beogradskom timu animacije 

“Bomba“ (Bomba animation team). Obiĉno, na kraju sezone odmaraju gosti iz staraĉkih 

domova od kojih neki nisu u mogućnosti ni sagnuti se ne bi li igrali petank (boccia), te se 

pomenuta aktivnost zamenjuje visećom kuglanom. Od rekvizita se koriste plastiĉne boce do 

pola napunjenje vodom ili peskom, s tim što je jedna vezana za plafon i odguruje se 

polukruţno jer je cilj oboriti kegle visećom flašom prilikom njenog povratka.  

 

 

 Ukoliko posmatramo dve škole animacije sa stanovišta dnevnog programa, takoĊe se 

mogu uoĉiti velike razlike.  

o Kao što je već reĉeno jedan od osnovnih principa beogradske škole animacije je da je 

animacija, zapravo, stil ţivota. To, izmeĊu ostalog, podrazumeva da se aktivnost, ukoliko je 

to ikako moguće, završi do kraja, makar trajala i duţe od predviĊenog termina. Simpatiĉan 

primer je vezan za Bomba animation team u Hotelu Potidea Palace, kada je jedan od 

animatora bio osloboĊen mnogih dodatnih aktivnosti jer je svakodnevno igrajući pikado imao 

prelepo, uglavnom, dvoĉasovno druţenje sa, zaista, velikim brojem gostiju uz veoma veselu 

atmosferu. Ono što je još upeĉatljivije je iskustvo iz hotela Portes Beach gde se, nakon 

višegodišnjeg rada Bomba animation team-a, desila situacija da se gosti iz Nemaĉke, 

Engleske i Rusije, tokom godine,  meĊusobno pozivaju telefonom pokušavajući  uskladiti 

termine godišnjih odmora ne bi li zajedno igrali pikado i sl. ţeleći revanš sa Dopping team-

om, revanš u killer darts, smeh i uţivanje sa animatorima – domaćinima i novosteĉenim 

prijateljima. Kako sami govore – ţele se vratiti svojoj drugoj kući. Gosti su, ĉak, u svojoj 

domovini, štampali i dolazili u majicama svog tima i imenom hotela. To je veoma dobar 

primer znaĉaja animacije jer predstavlja i besplatnu reklamu, a, takoĊe, se već nakon par 
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godina ustalio procenat gostiju povratnika na oko 70%, i to, u periodu jul-avgust, tj. u  

najskupljem delu sezone. 

U istom hotelu je postojala i dugogodišnja tradicija skrivene kamere, kao još jedan naĉin 

šale, dobrog raspoloţenja, ali i privlaĉenja novih gostiju. Nakon jedne bezazlene šale tog tipa 

sa gostima u hotelu, oni su sledeće sezone doveli svoje prijatelje na odmor i sami predloţili 

novu skrivenu kameru. Sledeće sezone ti prijatelji su doveli svoje prijatelje itd. Komentari su 

uvek bili da su doţiveli nešto drugaĉije i da su imali nezaboravan odmor. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Slika 8.  Gosti sa majicama čije su štampanje sami naručili na kojima je ime njihovog tima, 

Hotel Portes Beach 

 
o Druga znaĉajna razlika se odnosi na sportske igre. Karakteristiĉno za tunisku školu 

animacije je da se teţi spektaklu i privlaĉenju paţnje, skoro po svaku cenu. Tako da je 

prilikom formiranja ekipa za sportske igre poţeljna situacija da igraju npr. ekipa Nemaĉke 

protiv ekipe Rusije. U tom sluĉaju suĊenje mora biti veoma strogo, ali ĉak i tada su moguće 

konfliktne situacije. Dakle, u prvom planu je takmiĉarski duh. Suprotno od toga animator 

beogradske škole će dati sve od sebe da ekipe budu mešovite, da akcenat bude na samoj igri i 

zabavi, a ne na konaĉnom rezultatu. 
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Slika 9. Petank (boća), Pomegranate Spa Hotel, Bomba Animation Team 

 

o Vezano za suĊenje u sportskim igrama moţe se primetiti da su u oba sluĉaja animatori 

dobri poznavaoci pravila. Razlika se uoĉava, slikovito reĉeno, najpre, po tome koliko se 

ĉesto i glasno koristi pištaljka. Tuniski animatori je koriste dosta ĉesto i glasno. U 

beogradskoj školi animacije se uĉi da se pištaljka koristi samo u sluĉaju potrebe. Na primer, 

u situaciji kada vaterpolo igraju tinejdţeri koji u ţaru borbe postaju sve više agresivni i 

suĊenje postaje stroţije, ozbiljnije i profesionalnije. MeĊutim, kada vaterpolo igraju odrasli, 

veseli gosti koji su se meĊusobno već upoznali i zdruţili moţe se desiti situacija da je 

osnovno pravilo suĊenja da nema pravila (rules – no rules). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Slika 10. Mali fudbal, Potidea Palace Hotel, Bomba Animation Team 
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Slika 11. Hotel Potidea Palace, tabla animacijskog programa, Bomba Animation Team  
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U tom sluĉaju mogu se videti situacije da gosti postave i animatora (zajedno sa loptom u 

naruĉju) u gol, supruţnici koji su van bazena da brane go, pokušaji plivanja dok suparnik 

ometa drţeći noge itd. Nisu preterano ĉeste situacije da se moţe igrati bez pravila, ali kada je 

to moguće zagarantovano je mnogo smeha i zabave. 

 

 Uporedimo li večernje programe da se zakljuĉiti da je jedan procenat plesnih i zabavnih 

programa relativno sliĉan.  

o Pojedini tuniski timovi animacije se mogu pohvaliti sa, za nas, nekoliko egzotiĉnijih 

programa poput hoda po uţarenom uglju, egzibicija sa vatrom i sliĉno. Zakljuĉak je da su 

animatori tuniske škole generalno veoma dobri u scenskim nastupima za gledanje, tj. u 

šouima u kojima su oni u centru paţnje. Nasuprot tome, jedan od programa aduta beogradske 

škole animacije su olimpijske igre. To je spektakl u kome uĉestvuju dve ekipe sa po 

dvadesetak takmiĉara svih uzrasta, grĉki Bogovi na sceni, ekipa za otvaranje olimpijskih 

igara, plesovi itd. Uoĉljivo je da je, u ovom sluĉaju, gost u centru paţnje. 

o Druga znaĉajna razlika, posmatrajući veĉernji program, jeste što su beogradski animatori 

na sceni umereniji i paţljiviji u smislu da je u pitanju program za celu porodicu, nekada i za 

tri generacije. Neke dvosmislene skeĉeve, uglavnom, ublaţe ili ih izvedu “u rukavicama“, ali 

dovoljno da se razume poenta. Tuniski animatori su otvoreniji, opušteniji i direktniji. U 

zavisnosti od samog gosta i jedan i drugi naĉin mogu biti ocenjeni pozitivno ili negativno. Od 

primedbi se, u prvom sluĉaju, moţe ĉuti da je beogradski stil malo deĉiji, a u drugom sluĉaju 

da je tuniski stil pomalo vulgaran. 

o TakoĊe, beogradski animator apsolutno izbegava crni humor i “neslane šale“ (vezane za 

veru, ljude sa hendikepom itd.) Na ovaj naĉin je, moţda, inferioran u odnosu na tuniske 

animatore kod dela gostiju koji vole tu vrstu humora, ali, sa druge strane, smanjuje 

mogućnost neprijatnih situacija i da se gost oseti uvreĊenim.  

o Što se tiĉe plesova u oba sluĉaja se insistira na uveţbanosti, sinhronicitetu, pravilnom 

korišćenju scene, ĉistom pokretu i sl. MeĊutim, vezano za skeĉeve tuniski animatori 

insistiraju na perfekcionizmu i profesionalnom scenskom nastupu gde je uveţbana svaka reĉ, 

pokret, gest, ĉak i mimika. Animatori beogradske škole dozvoljavaju sebi odreĊenu dozu 

umetniĉke slobode i ubacivanje nekih internih šala sa gostima. Retko kada se desi da jedan 

skeĉ izvedu dva puta na potpuno isti naĉin. Dozvoljavaju sebi da i sami uţivaju na sceni, što 
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gost, u svakom sluĉaju, oseti. Beogradski animatori  koji ne gledaju na sat tokom dnevnih 

aktivnosti, stvaraju nova prijateljstva i ubiraju simpatije gostiju tako da gosti hotela, skoro 

listom dolaze na veĉernje programe videti svoje nove prijatelje, ĉuti interne šale i sliĉno, ali i 

uţivati tokom veĉernjeg programa ili u druţenju nakon programa.  

o Vezano za to, primetimo da se u animaciji, kao i u ţivotu, dešavaju nepredviĊene 

situacije. U sluĉaju kada neki veseliji gost doĊe na scenu u toku nastupa (a, dešava se i da 

doĊe pas ili sliĉno) animator beogradske škole animacije je u stanju, ĉak, i iskoristiti tu 

situaciju u svoju korist, lako improvizovati, te napraviti dodatnu šalu. S druge strane, tuniski 

animator koji ima profesionalniji pristup oĉekuje, najĉešće, pomoć kolega ili drugog osoblja 

da ukloni neoĉekivanu smetnju sa scene. 

 

 

 

 

 

 

Slika 12. Pomegranate Spa Hotel, skeč “clean the window”, Bomba Animation Team 

 Nakon dnevnih i veĉernjih aktivnosti jedan deo gostiju hotela ima ţelju za daljim dobrim 

provodom, plesom i sl. Ukoliko hotel ima diskoteku koja radi svakodnevno obiĉno je jedan 

animator zaduţen da pušta muziku, a ostatatak tima da pravi dobru atmosferu u diskoteci. 

Ukoliko to nije sluĉaj poţeljno je da tim animacije organizuje druţenja na plaţi barem 

jednom sedmiĉno (beach party). Razlika u programima dve vodeće škole animacije se moţe 

uoĉiti i ovde. Animatori beogradske škole animacije (nakon mini diska za najmaĊe) najpre 

organizuju igre na plaţi izmeĊu dve ekipe koje su formirane od gostiju (nešto poput igre bez 

granica), a tek onda se pali logorska vatra, smanjuje svetlost reflektora i poĉinje plesna ţurka 

koja moţe trajati i do ranih jutarnjih ĉasova. Kod tuniskih animatora se retko moţe sresti 
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ovakav naĉin organizovanja zabave na plaţi i, najĉeše, nakon mini diska odmah poĉinje 

muzika za ples i atraktivne egzibicije animatora kojima se, postepeno, pridruţuju i gosti. 

 

 Dečiji klub ( mini klub)   

U radu sa decom, apsolutno, postoje standardi koje moraju poštovati sve animacije sveta, 

odnosno deci mora biti obezbeĊen siguran i kvalitetan boravak u deĉijem klubu. Takav je 

sluĉaj i kada govorimo o dotiĉnim školama animacije. Sigurnost dece je uvek na prvom 

mestu, poĉevši od dolaska deteta u mini klub, sve do momenta dok ga roditelj/staratelj 

ponovo ne preuzme. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Slika 13. Prijavni list za dečiji klub, Bomba Animation Team 

 

 

 

 

 

 

 

 
Slika 14. Prijavni list za dečiji klub, Bomba Animation Team 
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Slika 15. Prijavni list za dečiji klub, Bomba Animation Team 

 
Govoreći o deĉijoj sigurnosti, vezano za beogradsku školu animacije, moţemo pouzdano reći 

da se posvećuje paţnja i najmanjim sitnicama, poput ĉinjenice da je jedno od pravila da se u 

deĉijem klubu ĉak ni makazice (kao ni bilo koji oštar predmet) ne smeju u ormariću nalaziti 

na nekoj od niţih polica gde ih deca mogu sama dohvatiti nego se mogu koristiti samo u 

prisustvu animatora. Tuniski animatori, najĉešće, ĉašu sa makazama imaju na stolu, zajedno 

sa ostalim priborom, bojicama i sliĉno. I ovaj primer moţe se videti na dva naĉina. Za 

beogradsku animaciju se moţe reći da je u jednom procentu, moţda, i previše zaštitniĉki 

orijentisana, jer, na svu sreću, iz liĉnog iskustva, nikada nisam ĉula da se vezano za to desila 

neka ozbiljnija nezgoda ni tuniskim animatorima.  

Programi su bogati, raznoliki i zanimljivi. Sliĉno za obe škole animacije, u zavisnosti od 

broja animatora i mogućnosti hotela deca u samom deĉijem klubu igraju društvene igre, 

slikaju, boje, igraju se plastelinom, uĉe strani jezik, origami, prave nakit od makarona, 

poštanske karte i ĉestitke, maske i krune od papira ili mekog kartona itd. Od posebnih 
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aktivnosti, izvan deĉijeg kluba, najĉešće su to: potraga za blagom, muziĉke statue, igre 

loptom, sa obruĉevima, deĉija boća (plastiĉne loptice), mini golf, deĉija kuglana itd. 

Sve u svemu da se zakljuĉiti da vezano za program mini kluba ne postoje znaĉajnije razlike 

meĊu vodećim školama animacije. 

Dugogodišnjim posmatranjem moguće je samo naglasiti neke od prednosti obeju animacija. 

Naime, tuniski animatori se, neretko, mogu videti kako sa decom pevajući, u koloni po dvoje 

zajedno odlaze na obrok. Zaista atraktivan prizor srećne, raspevane dece. 

Beogradski animatori imaju druge prednosti. Obzirom da deca u svemu ţele imitirati odrasle 

– organizuju im adekvatnu deĉiju jutarnju gimnastiku (kako hoda pauk, ţaba, zeko, maca...), 

u saradnji sa spasiocem u deĉijem bazenu vodenu gimnastiku itd. Drugim reĉima, kada god 

je moguće deci se istovremeno sa aktivnošću za odrasle organizuje ista aktivnost. Opet je 

akcenat na sigurnosti dece. Na primer, pikado se igra sa bezopasnom deĉijim pikado 

rekvizitima, boća se igra laganim, plastiĉnim lopticama, deca na igralište odlaze zajedno sa 

animatorima drţeći se za vijaĉu itd. 

Druga prednost je što nastoje na zanimljiv naĉin edukativno delovati na decu, na primer 

uĉenje stranih jezika kroz igru, crtanjem i bojenjem zastava razliĉitih zemalja, razliĉitim 

kvizovima itd. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           

 

 
Slika 16. Dečija gimnastika,                                     Slika 17. Dečija boća,  

               Bomba Animation Team,                                          Bomba Animation Team,  

                Hotel Potidea Palace                                                Pomegranate Spa Hotel                 
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 Odnos prema gostima prestavlja suštinsku razliku ove dve škole animacije.  

o Najuoĉljivija specifiĉnost tuniske škole animacije je da je animator zabavljaĉ, zvezda 

koja je u centru paţnje. Beogradska škola animacije preferira da je u centru paţnje sam gost i 

to se objašnjava ĉinjenicom da nekoliko animatora ne mogu animirati sve goste hotela, ali 

mogu podstaknuti meĊusoban kontakt gostiju. Animator je tu da, kroz aktivnosti na 

indirektan naĉin zbliţi ljude (Ivanovski i Mitić, 2012). Poenta je da se kroz animacijske 

aktivnosti gosti meĊusobno upoznaju i stvaraju lepa poznanstva i druţenja. Drugim reĉima, 

animator nije samo zabavljaĉ, sportista ili deĉiji voĊa, nego, primarno, animator je psiholog 

koji ume da sluša, posmatra i proceni ljude (Rakin, 2001). 

o Vezano za bilo koji aspekt boravka u hotelu gost ima izbor izmeĊu više mogućnosti: u 

baru će izmeĊu više mogućnosti izabrati piće koje voli da pije, izabraće obrok koji ţeli i 

sliĉno. Animacija je oblast u kojoj nije moguće istovremeno zadovoljiti sve ukuse. Neko će 

za pesmu koju postavi animator reći da je preglasna, drugi će poţeleti još glasnije, neko će 

poţeleti stariju pesmu, neko nove hitove itd. Jedina mogućnost da svi gosti prihvate 

animacijski program pozitivno je zahvaljujući liĉnom i individualnom pristupu. Kao potvrda 

navedeni su zvaniĉni rezultati animacije beogradske škole. Bomba animation team je i pored 

umanjenog broja ĉlanova tima za ĉetiri osobe (problemi vezani za papirologiju i vize) jedini 

tim za koji sam ĉula da je uspevao i ostvarivao rezultate 100% zadovoljnih gostiju. 
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Slika 18. Bomba Animation Team, torta sa imenom tima, poklon od zadovoljnih gostiju, 

Hotel Potidea Palace 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Grafik 1. Pomegranate Spa Hotel, hotelska statistika zadovoljstva gostiju, Bomba Animation 

Team 
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Tabela 1. Pomegranate Spa Hotel, hotelska statistika zadovoljstva gostiju, Bomba Animation 

Team 
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o Tuniski animatori rade po relativno strogim pravilima. Iz nekoliko izvora proverena 

informacija je da tuniski animatori za vreme kontakta sa gostima treba da sede za svakim 

stolom nekih petnaestak minuta, a da zatim preĊu za sledeći. Ĉak nije tajna da tim lider proĊe 

kraj stola za kojim sedi animator sa gostima i pokaţe na sat, što znaĉi da je vreme za 

razgovor sa sledećim gostima. Pravilo beogradske škole animacije je ne  druţiti se iskljuĉivo 

samo sa jednom porodicom ili preferirati, recimo, samo šarmantne mlade dame, ali je odnos 

mnogo ljudskiji. Moţe se desiti situacija da neki par ili porodica u jednom, za njih vaţnom, 

intimnom momentu ne ţele nikakvo uznemiravanje ili društvo. Bitno je da animator ume 

proceniti raspoloţenje gosta, a ne po svaku cenu obaviti deo svog animatorskog posla. 

Karakteristiĉno za beogradsku animaciju je da su ĉeste situacije da veĉe pre odlaska velike 

grupe turista zajedno sedi veoma veliki broj turista zajedno sa animatorima. To su ekipe sa 

odbojke na plaţi, fudbala, pikada i sliĉno sa svojim porodicama. 

o Za razliku od tuniske škole, beogradska škola animacije akcenat stavlja na znaĉaj 

individualnog pristupa svakom gostu. Sa nekim gostima je potrebno biti veoma umeren, 

naroĉito prilikom prvih kontakata u hotelu. Pojedini gosti, bez obzira na uzrast, ţele da se 

ukljuĉe u rad animacijskog tima, da pomaţu animatorima u radu. Pojedini gosti ţele samo da 

posmatraju kvalitetan animacijski program. U svakom sluĉaju beogradski animator nastoji 

svakom gostu izaći u susret i ulepšati odmor. Pravilnim pristupom animatora doslovce svaki 

gost moţe postati uĉesnikom animacijskog programa. 

o Zanimljiva razliĉitost izmeĊu dve vodeće škole animacije se uoĉava i u naĉinu 

komunikacije. Primetno je da tuniski animatori nastoje šarmirati goste, bilo liĉnim izgedom, 

bilo razliĉim sposobnosima itd. Beogradski animator ima prijateljski pristup. Štaviše postoji i 

nepisano pravilo da će se animatorka prilikom kontakta sa (braĉnim) parom gostiju najpre 

obratiti dami (potom gospodinu) i više komunicirati sa njom, i obrnuto sa muškim ĉlanom 

tima. Na taj naĉin se izbegavaju nepotrebni problemi ljubomore meĊu gostima. TakoĊe, 

animator se trudi da zna dati odgovore na mnoga, razliĉita pitanja. Zbog toga animaciju treba 

da vode animatori najviših karakternih osobina i sa najboljim pedagoškim obrazovanjem. 

o Još jedna odlika beogradske škole animacije je da kao dobar “domaćin“ ĉestita 

roĊendane, jubileje, godišnjice i sl. svojim gostima. Pravilo Bomba Animation Team-a je da 

svako jutro na recepciji tim lidera oĉekuje spisak roĊendana gostiju. Deci koji taj dan slave 

roĊendan se u deĉijem klubu spremaju pokloni. Obiĉno su to cvetovi od papira, baloni, nakit 



48 
 

od makarona ili jeftinih perlica i sliĉno, koje prave ostala deca uz pomoć animatora. Uveĉe, 

nakon mini diska se pušta odgovarajuća pesmica (happy bitrhday) i ĉestita se putem 

mikrofona. Ukoliko roditelji  izraze ţelju moţe se organizovati torta, vatromet, maĊioniĉarski 

program i sl. RoĊendani odraslih gostiju se ne ĉestitaju javno bez prethodnog razgovora i 

dogovora sa porodicom. Ako ĉlanovi porodice izraze ţelju tim animacije organizuje pravo 

slavlje uz tortu, šampanjac, vatromet, pa ĉak i muziku uţivo (violina ili sl). 

 

 

 

 

 

 

 

 

Slika 19. RoĎendan u dečijem klubu, Bomba Animation Team, Hotel Potidea Palace 

o Ne košta mnogo, a gostima, svih uzrasta, mnogo znaĉi diploma koju mogu osvojiti i 

dobiti od animacijskog tima. Nije neobiĉno za timove beogradske škole animacije da 

praktikuju dodeljivanje diploma svojim gostima ne bi li ih dodatno motivisali na uĉešće u 

aktivnostima, ali i da bi ih obradovali. Sa druge strane, te diplome sluţe i kao reklamni 

materijal. 

o Bez ikakvih malicioznih nastojanja da se primetiti da, ponekad, tek pristigli gosti imaju 

izraţen strah od animatora. Nakon postepenog, malo bliţeg upoznavanja sa tim turistima 

moţe se ĉuti da su bili uprljane gardarobe, obrukani ili poniţeni od strane animatora tuniske 

animacije (naĉešće govore o iskustvima iz Turske). Istini za volju, jedan procenat turista 

govori u superlativu i za takvu vrstu šala. 
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U beogradskoj školi animacije se uĉi da je svaka igrica dobra, ali da treba znati proceniti 

kada je primeniti. U nepoznatom društvu treba voditi raĉuna i birati prikladne igrice. Ako je 

velika grupa dobrih poznanika ili prijatelja svaka igrica moţe biti lepo prihvaćena. 

 

 Ukoliko ove dve škole animacije uporedimo prema kriterijumu odnosa u timu uoĉićemo 

još jedan vaţan faktor,  koji moţe da objasni neke od navedenih razlika.  

o Najpre treba reći nekoliko ĉinjenica vezano za vaţnost samog tima u vezi beogradske 

škole animacije. Tim animacije je jedan od timova u strukturi hotelskog funkcionisanja koji 

je zaduţen da se ostvari ukupna pozitivna atmosfera na bazi uĉestvovanja u ponuĊenim 

dnevnim i veĉernjim aktivnostima (Mitić, 2012). Bez obzira na uslove rada, satnicu i napor, 

ovog nimalo lakog zanimanja, sve se moţe postići kada postoji timski rad i dobri odnosi u 

timu. Uzajamno pomaganje, rad, disciplina, istina i drugarstvo su samo neke od stvari koje 

krase jedan tim animacije (Ivanovski i Mitić, 2012). Jak tim podrazumeva – svi za jednog, 

jedan za sve. Naime, prvo i osnovno je da ukoliko neko od kolega ima bilo kakav problem 

(zdravstveni ili sl.) ostatak tima automatski pokriva tu slabu taĉku. Štaviše, iz liĉnog 

iskustva, u dugogodišnjem radu Bomba animation team-a, koji je u jednom periodu pokrivao 

nekoliko hotela na Halkidikiju, dešavale su se situacije da animator iskreno kaţe da, 

jednostavno, taj dan nije psihiĉki u vrhunskoj formi i da njegove kolege, ţargonski reĉeno, 

povuku malo jaĉe da taj nedostatak ne bi uoĉili gosti hotela. 

Liĉno nisam imala priliku uoĉiti takav odnos u nekom tuniskom timu animacije. 

o Još je zanimljiviji odnos izmeĊu tim lidera i ostatka tima. Primetno je da je u tuniskom 

naĉinu rada glavni animator više šef nego lider. U hotelima gde su tuniski timovi veoma lako 

je proceniti ko je odgovoran za animaciju. Neretko, sa ozbiljnim izrazom lica, obilazi 

animatore na njihovim aktivnostima, nareĊuje, daje instrukcije i ispravlja greške pred 

gostima. 

Takvo ponašanje nije karakteristiĉno za beogradsku školu animacije. Pravilo je da se bilo 

koja primedba, kao i bilo koji problem, rešavaju van vidokruga gostiju, odnosno da gost ne 

sme osetiti bilo kakve tenzije u vezi animacijskog tima.  

Liĉno sam imala privilegiju godinama raditi sa kolegom profesorom Zoranom Ivanĉevićem 

sa kojim smo zajedniĉkim snagama osnovali, moţe se reći brend, Bomba Animation Team. 

Bilo je situacija kada je kolega bio tim lider, a bilo je situacija kada je bilo obrnuto. 
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Zahvaljujući profesionalizmu i pravilu animacije da se iskoriste potencijali svakog pojedinca 

u timu, naĉin rada i funkcionisanja u timu je bio uvek jednak (osim administrativnih 

formalnosti). Svako je znao i obavljao svoj deo posla, a rezultati su bili više nego 

zadovoljavajući. 

o Osim što nije lepa slika da tim lider nareĊuje i pokazuje prstom ko treba šta da uradi, nije 

ni prijatno raditi pod takvim uslovima. 

Prednosti timskog rada i vodstvo tim lidera, a ne šefa animacije, sam i sama osetila i to u obe 

pozicije. Na osnovu toga mogu zakljuĉiti da je uvek lakše i prijatnije raditi kada je pozitivna 

atmosfera u timu, kada je tim kao porodica. U tom sluĉaju se sa mnogo lakše postiţu veoma 

dobri rezultati. 

Moţda bi bilo zanimljivo navesti jedan primer meĊusobne podrške u timu. Uobiĉajena je 

praksa da se svako veĉe nakon završenog programa spremaju i ĉiste animacijske prostorije, 

odvajaju kostimi za pranje, spremaju korišteni rekviziti i sl. Nakon jednog veoma dugaĉkog i 

napornog animacijskog dana rekla sam kolegama iz tima da je kasno, da smo premoreni i da 

ćemo sve to srediti sledeći dan. Poţeleli smo jedni drugima laku noć, a ja sam sa ţeljom da 

im pokaţem moju zahvalnost za dobro obavljanje posla ostala i sama sredila sve što je bilo 

potrebno. Bili su prijatno iznenaĊeni. Kada se sledeći put dogodila sliĉna situacija, opet smo 

poţeleli jedni drugima laku noć i malo sam saĉekala pre nego što sam poĉela spremanje i 

ĉišćenje. U tom momentu, celi tim se vratio i rekli su da su krišom gledali šta se dogaĊa i 

ĉekali. Zajedno smo sve sredili veoma brzo i uz mnogo smeha, a na kraju se i druţili uz 

lubenicu i voće koje su ranije spremili, apsolutno ne osećajući umor ili bilo kakav napor. 

o Pored uma, duha i tela, svi posedujemo i ego. Egoizam je nešto sa ĉime treba svi da 

ţivimo, ali je umetnost naći meru i upravljati svojim egom, a ne dozvoliti da ego upravlja 

nama. Tako i posao turistiĉkog animatora je zanimanje u kome postoji egoizam. Pored 

altruizma i ţelje da se ulepša neĉiji odmor, odnosno, dio neĉijeg ţivota, pokretaĉ svakog 

animatora je, u odreĊenom procentu, i njegov ego koji teţi postizanju dobrih rezultata u poslu 

kojim se bavi. Koliko je bitno upravljati egom u svakodnevnom ţivotu, barem duplo vaţnije 

je u svetu animacije. Tuniske animatore karakteriše dosta izraţen egoizam, privlaĉenje 

paţnje i isticanje sebe u odnosu na goste, ali i u odnosu na svoje kolege.  



51 
 

Sa druge strane, na osnovu svega reĉenog do sada, moţemo podvući ĉinjenicu da animatori 

beogradske škole animacije, u velikoj većini sluĉajeva, postavljaju ispred sebe kako gosta, 

tako i svoje kolege.  

Opet bih navela jedan primer iz sopstvenog iskustva. U periodu kada sam ja drţala kormilo 

animacijskog broda kolege iz tima su mi dali nadimak – mama (iako je bilo hronološki i 

starijih kolega od mene). Naime, najbolji meĊusobni odnosi u timu, odnosi sa gostima, sa 

menadţmentom i najbolji uspesi su postizani kada sam sve pohvale na raĉun animacije 

pripisivala timu, a bilo koji problem, primedbu ili pokudu sama preuzimala, što, ako realno 

pogledamo, i jeste jedino ispravno. Na taj naĉin animatori su zadovoljni, raspoloţeni, bez 

nepotrebnog stresa i mnogo bolje obavljaju svoj posao. U sluĉaju nekog problema ili 

propusta gost ili uprava hotela znaju kome da se obrate, a tim lider i jeste na toj poziciji i ima 

i odgovarajuća primanja, izmeĊu ostalog, i zbog rešavanja takvih situacija. Na taj naĉin 

rezultati koje tim postiţe su veoma dobri, što je satisfakcija i za samog lidera. 

Na poĉetku je ponekad potrebno i malo impulsivnije zaštititi svoj tim i ograniĉiti ponašanje 

pojedinaca iz hotela koji se šefovski ponašaju prema animatorima, nareĊuju, ponekada i viĉu 

(naroĉito prema poĉetnicima ili studentima na praksi). Naglasiti da se za bilo kakav 

nesporazum sa animatorom obrate tim lideru koji jedini ima pravo rešavati probleme sa 

timom. Sa druge strane, u timu mora vladati apsolutna iskrenost i poverenje.  

Osnova dobrog funkcionisanja u timu je komunikacija (Ivanovski i Mitić, 2012). Drugim 

reĉima u svakom timu, gde su animatori, obiĉno u periodu od šest meseci, svakodnevno 

upućeni jedni na druge mogu se desiti nesporazumi ili sliĉno. Veoma je bitno na vreme 

rašĉistiti meĊusobne odnose, što je uz dobru komunikaciju, pozitivnu atmosferu i lepote 

animacije kao zanimanja uglavnom veoma lako.           
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Slika 20. Bomba Animation Team i zadovoljni gost, Hotel Potidea Palace 
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9. Zaključak 

Nakon svega reĉenog do sada moţe se reći da se zakljuĉak nameće sam po sebi.  

Osnovne karakeristike tuniske animacije su atraktivnost programa, naroĉito veĉernjih. 

Akcenat je na animatorima koji su ĉesto veoma glasni. Skoro po pravilu, svaki tuniski 

animator teţi biti zvezda hotela. Kod jednog procenta turista izazivaju oduševljenje, ali ni 

konflikti sa gostima im nisu nepoznanica.  

Ono što karakteriše beogradsku školu animacije je da animatori hotel doţivljavaju kao 

sopstvenu kuću, a turiste kao svoje goste. Najjaĉi adut je odnos sa gostima. Beogradska škola 

animacije oslikava slovensku dušu, predstavlja dušu hotela i na taj naĉin vezuje goste za 

hotel. Neretko se sa gostima druţe i van radnog vremena.  

Beogradska škola animacije ima još jednu prednost. Obzirom na naĉin gledanja na animaciju 

i hotel, skoro da je postala praksa da formiraju grupe na facebook, postavljaju videa 

animacije i hotela na you tube, imaju dobre kritike na internetu itd. što je u današnje vreme 

interneta veoma dobar  vid reklame. 

Ukratko reĉeno, animacija predstavlja naĉin ţivota, a u odnosu na goste pored odrţavanja 

viskog standarda animacijskog programa teţe individualnom pristupu svakom gostu, što u 

današnje vreme treba da bude i jeste imperativ. Potvrda toj tvrdnji su rezultati koje 

beogradski animatori postiţu.  
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 Primer diplome koju dodeljuje tim animacije 
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    Primer programa dečijeg kluba, Potidea Palace hotel,  

                          Bomba Animation Team 

 

      Mini club activities                                       Week 1. 

 

Monday 
09.00  opening 

In door: hand work (crown) 

10.15  morning gym 

10.30  darts 

11.15  boccia 

15.00  opening  

15.30  pool game (ice-cream) 

16.00  special activities (hunting signature) 

21.00  mini disco (game cola - fanta) 

 

Tuesday 
09.00  opening 

In door: hand work (magic stick) 

10.15  morning gym 

10.30  darts 

11.15  boccia 

15.00  opening  

15.30  pool game (spoons) 

16.00  Greek language 

21.00  mini disco (game music hat) 

 

Wednesday 
09.00  opening 

In door: hand work (mask) 

10.15  morning gym 

10.30  darts 

11.15  boccia 

15.00  opening  

15.30  pool game (turbo waves) 

16.00  special activities (ping – pong ball and straw) 

21.00  mini disco (game Statue) 

 

Thursday 
09.00  opening 

In door: hand work (origami) 

10.15  morning gym 
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10.30  darts 

11.15  boccia 

15.00  opening  

15.30  pool game (fish) 

16.00  special activities (Sand castles) 

21.00  mini disco (game song competition) 

 

Friday 
09.00  opening 

In door: hand work (fishes) 

10.15  morning gym 

10.30  darts 

11.15  boccia 

15.00  opening  

In door: cheerful geography (flags) 

21.00  mini disco 

 

Saturday 
09.00  opening 

In door: hand work (plastelin) 

15.00  opening 

In door:  quiz 

21.00  mini disco 

 

Sunday 
09.00  opening 

In door: hand work (post cards) 

10.15  morning gym 

10.30  darts 

11.15  boccia 

15.00  opening  

16.00  special activities (Olympic games) 

21.00  mini disco (game cola - fanta) 

 

      Mini club activities                                       Week 2. 

 

Monday 
09.00  opening 

In door: hand work (rabbit) 

10.15  morning gym 

10.30  darts 

11.15  boccia 

15.00  opening  

15.30  pool game (ice-cream) 

16.00  Greek language 
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21.00  mini disco (Hula hoop contest) 

 

Tuesday 
09.00  opening 

In door: hand work (jewelry making) 

10.15  morning gym 

10.30  darts 

11.15  boccia 

15.00  opening  

15.30  pool game (spoons) 

16.00  Greek language 

21.00  mini disco (game music hat) 

 

Wednesday 
09.00  opening 

In door: hand work (vase with flowers) 

10.15  morning gym 

10.30  darts 

11.15  boccia 

15.00  opening  

15.30  pool game (turbo waves with ball) 

16.00  special activities (Cookies) 

21.00  mini disco (game Statue) 

 

Thursday 
09.00  opening 

In door: hand work (necklace from macaroni) 

10.15  morning gym 

10.30  darts 

11.15  boccia 

15.00  opening  

15.30  pool game (towels) 

16.00  special activities (bring the item) 

21.00  mini disco (game song competition) 

 

Friday 
09.00  opening 

In door: hand work (applikacia) 

10.15  morning gym 

10.30  darts 

11.15  boccia 

15.00  opening  

In door: face painting 

21.00  mini disco 
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Saturday 
09.00  opening 

In door: hand work (stone paint) 

15.00  opening 

16.00  special activities (rope games) 

 

In door:  quiz 

21.00  mini disco 

 

Sunday 
09.00  opening 

In door: hand work (toys handmade) 

10.15  morning gym 

10.30  darts 

11.15  boccia 

15.00  opening  

16.00  special activities (Olympic games) 

21.00  mini disco (game cola - fanta) 

 


